Лекция 4 Средний период. 
Фонологический процессы среднего периода – нового периода
I. Редукция безударных гласных – образование нейтральных гласных в неударных слогах. Уже в д.а. период наблюдаются случаи ослабления безударных гласных в конечных слогах.
В XII – XIII веках этот процесс усиливается. Все гласные [a], [o], [e], [u] превращаются в неударном слоге в [ə]. Это отражается и в написании этих слогов, где начиная с XII в., как правило, пишется буква e: д.а. nama > c.a. name ‘name’, д.а. sunu > c.a. sone, sune ‘son’ и др.
В результате ослабления гласных в неударных слогах претерпели изменения различные морфологические элементы (аффиксы, флексии), характерные для языка д.а. периода. Следствием этого явилась омонимия морфологических форм. Примеры:
(1) окончание –as существительных множ. числа с основами на -a- изменилось в среднеанглийском на –es и совпало с окончаниями родительного падежа:
.а. stānas > c.a. stones ‘stones’
д.а. daʒas > c.a. daies, dayes ‘days’
(2) окончание –u ед. числа существительных женского рода с основами на -ō- и существительных с основами на -u- изменилось в -е:
д.а. caru >c.a. care ‘care’основа на -ō-
д.а. sunu >c.a. sune, sone ‘son’– основа на –u-
(3) окончание –an различных падежей существительных с основами на –n- изменилось в –еn:
д.а. naman > c.a. namen ‘names’
д.а. ēāʒan > c.a. eagen, eyen ‘eyes’
(4) окончание инфинитива –an и окончание множ. числа глаголов прошедшего времени –on изменилось в –en:
д.а. helpan > c.a. helpen ‘help’
д.а. hulpon > c.a. hulpen ‘helped’
(5) окончание -aþ множ. числа глаголов настоящего времени изменилось в -eþ, > -eth:
д.а. bindaþ > c.a. bindeth ‘bind’
д.а. helpaþ > c.a. helpeth ‘help’
Процесс образования нейтральных гласных в неударных слогах, образование омонимичных морфологических форм привел к существенным изменениям в морфологической системе английского языка среднего периода, к полному выравниванию падежных форм и ряда личных окончаний глагола.
Этот процесс ослабления гласных в слабоударных слогах имел два следствия:
(1) изменение ритма языка,
(2) отпадение слабоударных окончаний.
Наряду с образованием нейтральных гласных в неударных слогах все конечные –m уже к XII веку изменились в -n, как, н-р, в дательном падеже множ.числа имён сущ-х:
д.а. stānum > c.a. stonen
Начиная с XIII в. конечное -n начинает отпадать, что имело важное значение для развития английской морфологии.
II. Удлинение кратких гласных в открытых слогах
Процесс образования нейтральных гласных в неударных слогах привёл к изменению ритма языка. Это объясняется тем обстоятельством, что произнесение нейтрального звука требует меньше времени, чем произнесение гласного полного образования. Это обстоятельство вызвало соответственное количественное удлинение предшествующего, т.е. корневого, краткого гласного в открытых слогах. Это явление началось в северных диалектах, а в течение XIII в. распространилось по всей территории страны. Удлинению кратких гласных в открытых слогах подверглись д.а. краткие гласные а, е, о. Примеры:
[a] > [a:]: д.а. macian [΄makian] > c.a. maken [΄ma:kən] ‘make’
[e] > [ε:] д.а. sprecan [΄sprekan] > c.a. speken [΄spε:kən] ‘speak’
[o] > [o:] д.а. nosu [΄nozu]> c.a. nose [΄no:zə] ‘nose’
III. Сокращение долгих гласных в закрытом слоге перед группой согласных
Другим следствием изменения ритма языка в XIII в. было сокращение долгих гласных в закрытом слоге перед двумя согласными, что вызвано стремлением сократить слишком большую и длительную группу звуков. Это изменение привело к чередованию долгих и кратких гласных в некоторых грамматических формах, например:
инфинитив д.а. slǣpan > c.a. slepen [΄slε:pən] ‘to sleep’ – с долгим гласным; 
прошедшее время д.а. slǣpte > c.a. slepte [΄sleptə] ‘slept’ – с кратким гласным;
инфинитив д.а. сēpan > c.a. kepen [΄kε:pən] ‘to keep’ – с долгим гласным; прошедшее время д.а. cēpte > c.a. kepte [΄keptə] ‘kept’ – с кратким гласным.
Из этих примеров видно, что в результате сокращения долгого гласного возникает новое чередование гласных в пределах грамматического ряда, что отразилось в современных формах: to sleep – slept, to keep – kept, to weep – wept, to creep – crept.
В нижеследующих примерах наблюдается чередование гласных в пределах словообразовательного ряда:
д.а. hūs > c.a. hous(e) ‘совр. house’ (c долгим [ū]), д.а. hūsbonda > c.а. husbonde (c кратким [u]); ‘совр. husband’
д.а. wīs > c.a. wis(e) (долгий гласный), но c.а. wisdom (с кратким [i]) ‘совр. wisdom’‘совр. wise’.
Сокращение долгого гласного происходит также в третьем от конца слоге перед одним согласным, н-р:
д.а. lāferce > c.a. loverke, laverke ‘совр. lark’
д.а. hāliʒdæʒ >с.а. holidai ‘совр. holiday’
Примечание: сокращение долгих гласных не происходило перед группами согласных [ld], [nd], [mb], в которых долгий звук сохранился до XVв., т.е. до его перехода в дифтонг, например, д.а. cīld >c.a. child [t∫i:ld] ‘child’, c.a. binden, climben, а также перед[st]: д.а. lsta>c.a. lest, least [lε:st].
Рассмотренные выше два процесса – удлинение кратких гласных в открытых слогах и сокращение долгих гласных перед двумя согласными – представляют собой результат одной и той же тенденции к выравниванию ритма речи путём удлинения кратких и сокращения долгих слогов.
IV. Сужение гласных
В течение XII в. произошло сужение гласных нижнего подъёма долгих [a:] и [æ:].
Д.а. [a:] перешло в с.а. в открытый [ᴐ:], которое графически стало обозначаться о или оо, а позднее также оа, н-р:
д.а. bān > c.a. bon(e), boan ‘совр. bone’
д.а. ʒān > c.a. goon ‘совр. to go’
д.a. wrāt > c.a.wrot(e) ‘совр. wrote’
Если перед [a:] находилось сочетание согласный + [w], для образования которого характерно участие губ, то под его влиянием открытый [ᴐ:] в течение XIII – XIV вв. суживается в закрытый:
д.а. twā > с.а. two [two:]
д.а. hwā >с.а. who [hwo:]
Д.а. [æ:] > [ε:], который графически изображается как е или ее, позднее еа, н-р:
д.а. sǣ > с.а. se, sea [sε:] ‘совр. sea’
д.а. lǣtan > с.а. leten, leeten [´lε:ten] ‘совр. to let’
V. Индивидуальные изменения гласных монофтонгов
1. Д.а. краткое [a] в основном оставалось без изменений. Однако носовой вариант этой фонемы [ǻ] перед n или m (д.а. mǻn или man, mon) изменялся по-разному в различных диалектах.
В западно-центральном сохранился вариант с o: mon, con (совр. man, can). Эти варианты встречаются в произведениях Дж. Чосера. Некоторые слова long, song и т.п. из западно-центрального диалекта сохранились и представлены в современном англ. яз. В других диалектах (северном, восточно-центральном, южном) сохранился вариант с a: man, can.
2. Д.а. [a:] развивалось по-разному. В северном диалекте оно осталось без изменений, а в центральном и южном диалектах изменилось в долгое открытое [ǭ]. Таким образом, везде, кроме севера, произошли следующие изменения: fā > fǭ (враг), hām > hǭm, Ʒān > Ʒǭn (идти), rād > rǭd (путь), snāw > snow, stān > stǭn, māra > more, hāt > hǭt, cnāwan > knǭwen
3. Д.а. [æ] перешел в краткий [a] в XIII веке:
д.а. æfter >с.а. after [after] ‘совр. after’
д.а. þæt >с.а. that [өat] ‘совр. that’
4. Д.а. ǣ перешло в долгое открытое ę: (на письме обозначалось с помощью ee, ea): slǣpan > sleepan, sǣ > sea.
5. Д.а. краткое [ü] получило различное развитие в зависимости от диалекта:
1) [i] в северном и восточно-центральном, графически изображалась как i
2) [e] в кентском, графически изображалась как e
3) [u] в западно-центральном, юго-восточном, графически изображалась как u
Например, д.а. fyrst > с.а. first, ferst, furst (coвр. first)
д.а. hyll > с.а. hill, hell, hull (coвр. hill).
Произношение современного английского глагола to bury [΄beri] восходит к кентскому диалекту, а написание – к западно-центральному и юго-восточному: д.а. byrian> с.а. birien, berien, burien.
Произношение современного английского прилагательного busy [΄bizi] восходит к северному и восточно-центральному диалектам, написание – к западно-центральному и юго-восточному: д.а. bysiʒ> с.а. bisi, besi, busi.
Аналогично развивалось д.а. долгое [ü:]:
д.а. fȳr ‘совр. fire’ > c.a. fir [fi:r] – в северном и восточно-центральном диалектах, 
fer [fε:r] – в Кенте, 
fur, fuir [f ü:r] – в западно-центральном и юго-западном.
VI. Монофтонгизация древнеанглийских дифтонгов
Все древнеанглийские дифтонги монофтонгизировались:
д.а. [ea] > c.a. [a]: д.а. eald > c.a. ald ‘совр. old’, д.а. healf > c.a. half ‘совр. half’
В центральном диалекте южному ea соответствовало a (без преломления); в положении перед ld это a удлинялось и долгое ā перешло в ǭ (долгое открытое): ald > āld > ōld, haldan > hālden > hǭlden, talde > tālde > tǭlde.
д.а. [ea:] > c.a. [ε:] (долгое открытое): д.а. lēāf > c.a. leef, leaf ‘совр. leaf’, д.а. bēām > c.a. beem, beam ‘совр. beam’, д.а. ēāst > [ε:st] – east, д.а. hlēāpan > с.а. leapen [lε:pen] – совр. Leap
Этот звук чаще всего изображается дифтонгом ea
д.а. [eo] (результат преломления) > c.a. [e]: д.а. heorte > c.a. herte ‘совр. heart’, д.а. steorra > c.a. sterre ‘совр. star’
д.а. [eo], развившееся в древнеангл. период в результате велярного умлаута (а не преломления), подвергалось тем же изменениям, что и eo – результат преломления, например: seofon > seven; heofon > heven
д.а. [eo:] > c.a. [e:] (долгое закрытое, часто изображается графически как ее): д.а. dēōp > c.a. deep ‘совр. deep’, sēōn > sēn > seen, совр. See, dēor > deer, cēosan > chēsen (выбирать), sēoc > sēk, seek (больной)
В юго-западном и западно-центральных диалектах в течение среднеанглийского периода сохранялась лабиализованная фонема [œ:], обозначавшаяся на письме диграфами eo, eu, oe. В конце XIV в. она также делабиализовалась в [e:]. Именно этим сохранением [œ:] объясняется написание такого слова, как people.
д.а. [ie] > c.a. [i] или [y] в уэссекском диалекте 
д.а. [io] > [eo] > c.a. [e]: д.а. siolfor > с.а. seolfor > selver ‘совр. silver’.
д.а. [io] > [i] на севере 
VII. Возникновение новых дифтонгов
Новые дифтонги в с.а. период развиваются в течение XII – XIII вв. под влиянием следующих причин:
1. Вокализации согласных после гласных: 
Новые дифтонги возникают из сочетаний гласного со среднеязычным щелевым [j] и заднеязычным щелевым [γ]. Заднеязычный и среднеязычный вокализируются и в сочетании с предшествующим гласным образуют дифтонг с узким вторым компонентом

2. Заимствований из французского языка.
Таким образом в с.а. период возникли следующие дифтонги:
[ai] – возник в результате вокализации cреднеязычного [j] после [æ]:
д.а. dæʒ > c.a. dæi, dai, day ‘совр. day’
д.а. sæʒde > c.a. saide ‘совр. said’
[ei] – возник в результате вокализации cреднеязычного [j] после [e]:
д.а. weʒ > c.a. wei, wey ‘совр. way’
д.а. seʒle > c.a. seil ‘совр. sail’
[au] – возник:
а) в результате вокализации cреднеязычного [γ] > [u] после [a]:
д.а. draʒan > c.a. drawen ‘совр. to draw’
д.а. laʒu > c.a. lawe ‘совр. law’
б) в результате заимствований слов с [au] из французского языка: cause [΄kauzə] ‘совр. cause’, fraud [fraud] ‘совр. fraud’
в) в результате возникновения звука [u] между а и последующими m, n в словах французского происхождения, н-р:
фр. chambre > c.a. chaumbre ‘совр. chamber’
фр. changer > c.a. chaungen ‘совр. change’
[ou] – возник:
а) в результате вокализации заднеязычного [γ] > [u] после [a:] > [o:] и после o:
д.а. āʒan>c.a. owen ‘совр. own’
д.а. boʒa > c.a. bowe ‘совр. bow’
б) в результате вокализации [w] > [u] после [a:] > [o:]:
д.а. cnāwan > c.a. knowen ‘совр. to know’
д.а. snāw > c.a. snow ‘совр. snow’
в) в результате возникновения звука [u] между долгим [o:] и [h] в словах типа:
д.а. bōhte > c.a. boughte ‘совр. bought’
д.а. sōhte > c.a. soughte ‘совр. sought’
[eu] – возник
а) в результате вокализации [w] > [u] после дифтонгов [eo:] н-р:
д.а. cnēōw > c.a. knew ‘совр. knew’
б) в результате заимствований из слов французского происхождения с этим дифтонгом, н-р: nature [na΄tür, na΄tiur, na΄teur].
[oi] – возник в результате заимствований из слов французского происхождения с этим дифтонгом, н-р: joye, noise.
Изменения системы согласных
I. Завершение образования аффрикат и шипящих
Ассибиляция палатализованных смычных – началась в древнеанглийский период.
Палатализованные среднеязычные согласные [k’] и [g’] к началу XI в., а, возможно, и ранее превратились в переднеязычные сибилянты (шипящие). Этот переход называется ассибиляцией: [k’] переходит в глухую аффрикату [t∫]: cīld (child) [t∫i:ld] ‘child’; ic (ich) [it∫] ‘I’; [g’] переходит в звонкую аффрикату [ʤ]: brycʒ [briʤ] ‘bridge’. Палатализованная аффриката [sk’] также ассибилировалась и перешла в шипящую [∫]: scip [∫ip] ‘ship’.
Этот процесс перехода среднеязычных согласных [k’] и [g’] в аффрикаты [t∫] и [ʤ], а [sk’] в шипящую [∫] завершился в среднеанглийский период. Образовавшиеся согласные были усилены в течение XIII – XV веков аналогичными звуками в многочисленных словах, заимствованных из французского языка.
II. Утрата фонемы [X] и её среднеязычного варианта [X’]
В конце XIV в. и в начале XV в. система согласных утратила заднеязычный согласный [x] и её среднеязычный вариант [x’], в результате чего предшествующий краткий гласный [i] удлиняется в долгий [i:], который впоследствии развился в [ai]:
д.а. riht [rix’t] > c.a. right [ri:t]
д.а. niht [nix’t] > c.a. night [ni:t]
д.а. liht [lix’t] > c.a. light [li:t]
В тех случаях, когда согласный [x] стоял в абсолютном конце слова, а перед ним находился огубленный гласный, звук [x] был заменён губно-зубным звуком [f]:
c.a. coughen [΄kouxən] > cough [koux] > [ko:f] ‘совр. to cough’
c.a. laughen [΄lauxən] > laugh >[laux] > [la:f] ‘совр. to laugh’
c.a. rough [roux] > rough [rouf] > [ruf] ‘совр. rough’
Утрата нейтрального [ə] в  безударном положении
Процесс утраты нейтрального [ə] в безударном положении начался в 14 веке в северных диалектах. Это происходило в следующих случаях:1) в абсолютном конце слова, например: 
с.а. sone [΄sunə] > н.а. son [ sʌn];[image: https://studfiles.net/html/2706/285/html_exYsM3rn6d.JF_G/img-w47eqp.png][image: https://studfiles.net/html/2706/285/html_exYsM3rn6d.JF_G/img-rzObh2.png][image: https://studfiles.net/html/2706/285/html_exYsM3rn6d.JF_G/img-2CxWg5.png][image: https://studfiles.net/html/2706/285/html_exYsM3rn6d.JF_G/img-rHcss0.png]
2) если за этим звуком следовала согласная, например, во множественном числе существительных: bookes [΄ bo:kəs] > books [buks], hates [΄hatəs] > hats [hжts], в 3-ем лице ед. числа: sites [΄sitəs] > sits [sits], beges [΄begəs] > begs [begz]; в прошедшем времени глаголов и причастии II: filled [΄filəd] > [fild], stopped [΄stopəd] > [΄stopt] и др.
Нейтральное [ə] сохранилась, а затем перешло в [i] в словах с окончанием на -s типа houses, washes, watches, judges (c основами, оканчивающимися на [s], [z], [∫],[t∫], [dз], c окончанием на -ed после -t и -d: wanted, loaded, у прилагательных learned [΄lɜ:nid], wicked [΄wikid] и под.
Немое ‘e’ сохранилось в написании слов, где в с.а. периоде была долгая гласная в корне и добавлялось по аналогии к тем словам, где его раньше не было: с.а. hous > н.а. house, с.а. ston > н.а. stone и др.
Когда в 16 в. конечное ‘e’ было утрачено в словах, заканчивающихся на -we : с.а. morwe > morw , sorwe > sorw, narwe > narw, между ‘r’ ‘w’ появляется вставное ‘o’ и образуется дифтонг [ou]: morrow, sorrow, narrow.
Утраты нейтрального [ə] привела к важному изменению в грамматической структуре английского языка: совпадению по форме однокоренных глаголов и существительных, например, с.а. глагол loven > н.а. love совпадает с существительным love. Аналогичные изменения: answer, work и др.
II. Большой сдвиг гласных (The Great Vowel Shift)
Большой сдвиг гласных – значительное фонетическое явление, происходившее в 15 – 18 вв. Все с.а. долгие гласные (их было 7) подверглись сдвигу, в результате которого произошла перестройка всей вокалической системы английского языка. Фонетическая сущность этого сдвига состоит в том, что произошло сужение всех гласных, в результате которого гласные низшего и среднего подъёмов продвинулись вверх, а гласные верхнего подъёма дифтонгизировались. Примеры:
1) |i:| > |ai| [΄fi:və] > [faiv] ‘five’, [΄ti:mə] > [taim] ‘time’[image: https://studfiles.net/html/2706/285/html_exYsM3rn6d.JF_G/img-1_dKnz.png]
2) |e:| > |i:| [we:] > [wi:] ‘we’, [∫e:p] > [∫i:p] ‘sheep’
3) |ε:| > |e:| > |i:| [sε:] > [si:] ‘sea’, [ε:t] > [i:t] ‘eat’
4) |a:| > |ei| [΄ta:kə] > [teik] ‘take’, [΄na:mə] > [neim] ‘name’
5) |ᴐ:| > |ou| [r ᴐ:d] > [ro:d] > [roud] ‘road’, [st ᴐ:n] > [sto:n] > [stoun] ‘ston
IV. Изменения кратких гласных
В ранненовоанглийский период произошли следующие изменения:
1) Начиная с 15 в. | e | > | a | перед | r |:
14 в. were [΄werə] > 15 в. war [war] , sterre > star, ferre > far.
В 16 – 17 вв. эти изменения были широко распространены и распространялись на такие слова как vartue, sartein, sarvis. Однако в 18 в. раннее произношение этих слов service, vertue (совр. virtue), certain, university (ср. совр. амер. разг. ‘varsity) преобладало. C вокализацией | r | стало употребляться | ɜ: |.
В некоторых словах написание не изменилось: clerk, sergeant, Derby.
В словах heart и hearth сохранилось старое написание с ‘e’ и отразилось новое произношение ‘a’.
2) c.а. | a | > н.а. | ж | – 16 в.
Примеры: cat, sat, man, land.
3) c.а. | a | > н.а. | o | после | w | на письме ‘w’, ‘wh’, ‘qu’ – 17 в.
Примеры: was, want, watch, quarrel.
В слове war произошла вокализация и удлинение гласной: [wor] > [w]
Если после | a | следовали велярные | g |, | k | или |ŋ|, | a | > | ж | – wag, wax, twang.
4) 17 в. | u | > | ʌ|
Примеры: run, sun, son, come, young, love и др.
После губных согласных | p |, | b |, | w | и губно-зубного | f |: pull, put, push, bull, full, wolf и др.
Однако у многих слов изменений не происходило: but, button, butter, butterfly, fund, fun, function и др.
V. Сокращения долгих гласных
Сокращения касались долгих гласных | u: | и | ε:|
Первое сокращение гласных – 16в.
1) | u: | перед согласными | d |, | р|, | v |:
15 в. blood [blo:d] > 16 в. большой сдвиг гласных [blu:d], cокращение перед [d] [blud] > 17 в. | u | > | ʌ| [bl ʌd]
Аналогично flood, mother, brother, glove.
2) | ε:| Как известно, по большому сдвигу гласных |ε:| > |e:| > |i:|, но перед
| d |, | θ | произошли сокращения до сдвига:
15 в. deed [de:d] > 16 в. dead [ded]
Аналогично bread, head, lead (свинец), breath
Однако эти сокращения были спорадическими, они охватили не весь словарный состав языка. В некоторых словах сокращения не происходили, например:
14 в. reden [΄rε:dәn] > 16 в. read [re:d] > 18 в. большой сдвиг read [ri:d], но прош. время [re:d] от прош.вр. д.а. redde, где [e:] в с.а. период сократилось перед удвоенной согласной.
Также heath [he: θ] > heath [hi:θ]
В 17, 18 вв. произошло т.н. второе сокращение: долгое [u:] сокращается [u:]:
14в. book [bo:k] > 15-16 вв. [bu:k] > 17-18 вв. [buk]
Аналогично shook, foot, stood.
Но в других словах, например, brood, food, mood [u:] не сократилось.
VII. Изменения согласных

1. Озвончение глухих щелевых в безударном положении
17 – 18 вв.
[bookmark: _GoBack]|f| > |v|: of [əv], также captif > сaptive [ˊkæptiv], но off [of], if [if]
|s| > |z|: is [iz], was, has, foxes, catches и др.
|θ| > |р|: the, with, this, that, though, thus, но в знаменательных словах |θ|: three, think, thought, thick
|ʧ| > |ʤ|: с.а. knowleche > н.а. knowledge
|ks| > |gz|: exam, exhibit, exist, если ударени падает на следующий слог.
2. Упрощение групп согласных
Ещё в 15 – 16 вв. произошло упрощение групп согласных
h + согласная: с.а. hring > ring, hnute > nut.
Этот процесс затронул и вопросительные слова: what, when, why, where, who.
В 16 – 17 вв. происходили упрощения:
1) двух согласных |kn|, |gn|, |wr| в начале слова: knife, know, knight, gnome, gnat, gnaw, write, wrong, wring, etc.
2) двух согласных |mb|, |mn|, в конце слова: climb, lamb, autumn, solemn.
3) трёх согласных |stl|, |skl|, |stn|, |ftn|: whistle, bustle, muscle, fasten, often.
3. Образование новых шипящих и аффрикат
В течение 17 в. завершился процесс образования новых шипящих и аффрикат, начавшийся в 15 в. Сущность этого процесса состоит в ассимиляции альвеолярных согласных |s|, |z|, |t|, |d| с последующим |j| преимущественно в послеударном положении.
1) |s+j| > | ∫ | special, session, ancient, conscience, Russia, также c написанием ‘-ti-, -xi-, -xu-‘ ср. с.а. nacioun [nas΄ju:n] > д.а. nation [ ΄nei∫n], population, solution, anxious, luxury и др.;
2) |z+j| > | ʒ| с.а.: precisioun [presi΄zju:n] > н.а. precision, collision, pleasure, leisure, measure;
3) |t+j| > | t∫ | с.а. nature [na΄tju:r] > н.а. nature [΄nei t∫ә], adventure, venture и др.
4) |d+j| > |dʒ| с.а. souldiour [sol΄dju:r] > н.а. soldier, verdure и др.
Орфография
· Были звуки: 
[e:] – долгий закрытый 
[Ɛ:] - долгий открытый. Для обоих вариантов первоначально использовалось написание e, ee. 
Для дифференциации этих звуков на письме возникли диграфы:
· Для долгого закрытого [e:] возник диграф ie: chief, brief, field, thief.
· Позже во французских заимствованиях стали писать вариант ei: deceiven, receiven.
· Сохраняется обозначение ee
· Для открытого [Ɛ:] вводится написание ea: read, dead 

Для звука [u:] было введено написание ou / ow: trouble, house, out, loud, cow, how, down. Во всех словах сохраняется звук [u:].
В конце слова буква i была заменена буквой y, которая считалась более орнаментальной.
В течение долгого времени  фонемы [u], [v] могли обозначаться буквами u, v без всякого различия. Эта взаимозаменяемость сохраняется вплоть до XVIII в.: bvt, giue, haue, gloue.
Диграф wh– для обозначения фонемы [hw] вместо д.а. буквосочетания hw. Буквы поменялись местам. Это называется метатезой. Например, д.а. hwæt получило с XIII в. форму what ‘совр. what’, хотя звукосочетание не изменилось.
Замена буквы u буквой o
В течение XIII в. буква u, служившая для обозначения звука [u] постепенно заменялась буквой o перед буквами n, m, v (u). Это было вызвано тем, что соседство букв, составленных из прямых штрихов, вызывало значительные трудности при их чтении. Эти орфографические изменения не вызвали никаких звуковых изменений. Примеры:
д.а. cuman [΄kuman] > с.а. comen [΄kumən] ‘совр. come’
д.а. sum [sum] >с.а. some [sum] ‘совр. some’
д.а. sunu [΄sunu] >с.а. sone [΄ sunə] ‘совр. son’
д.а. lufian [΄luvian] >с.а. loven [΄luvən] ‘совр. to love’.
Появились диграфы: th, gh,sh, sch, ch, tch
Dg, j для [dʒ] - bridge
Итак, появились буквы: k, v, j, z, q, g
Латинизация орфографии
Увлечение классической древностью, которое имело место в высших кругах английского общества, в конце XV и в XVI веках вызвало своеобразное явление- латинизацию орфографии ряда слов, в различное время заимствованных из французского языка. Латинизация чаще всего состояла или в добавлении в слово отсутствующей в нем буквы, имевшейся в соответствующем латинском слове, или в замене гласной буквы. Буква b dette - debt, doute - doubt, suget - subject по аналогии с латинскими прототипами debitum, dubito, subjectus.
Буква c: subject
Буква l: fault, assault
Буква p: receipt
Таким образом, в конце XV и в XVI веках орфография ряда английских слов, в прошлом заимствованных из французского языка, изменилась под влиянием течения латинизации, стремившегося навязать английскому языку чуждые ему формы, в результате чего английская орфография еще более отошла от звукового состава слов.

Появление корневого способа словообразования (конверсия)
После редукции и утраты окончаний к 15 в. формы, инфинитива глагола, сущ-х и прил-х стали омонимичными. Это привело к возникновению в конце с.а. периода нового способа образования слов – корневого (конверсии).
Так, в 14 – 15 в. были образованы новые слова:
Гл. от сущ-х: to comb, to land, to camp;
Cущ. от гл.: a call, a smile, a stare.
В н.а. период возникает ещё один способ образования новых слов – сокращение (конец 15 в.): gent < gentleman, 16 в. quack – знахарь, шарлатан от quacksalver с тем же значением; 17 – 18 вв. mob < лат. mobile vulgus – чернь, phyz < phyziognomy; 19 – 20 вв. cab < cabriolet, exam < examination, bus < omnibus, flu < influenza и др.
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